
§ 2. Voor de werknemers bepaald in artikel 9, § 1 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 77bis (1/5de landingsbaan), en die overstap-
pen van de loopbaanvermindering naar het SWT, zal de aanvullende
vergoeding van het SWT berekend worden op basis van het loon dat de
werknemer verdiende voor hij zijn arbeidsprestaties verminderde.

§ 3. Voor de arbeiders die gebruik maken van het recht op een
vermindering van de arbeidsprestaties voor werknemers van 55 jaar en
ouder, zoals bepaald in artikel 8, § 1 van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 103, en overstappen van de loopbaanvermindering naar het
SWT, zal de aanvullende vergoeding van het SWT berekend worden op
basis van het loon dat de werknemer verdiende voor hij zijn
arbeidsprestaties verminderde.

§ 4. Het ″Vlaams Sociaal en Waarborgfonds″, opgericht bij collectieve
arbeidsovereenkomst van 28 september 2016, geregistreerd onder het
nr. 136145/CO/152.01, neemt de terugbetaling aan de werkgevers ten
laste van deze aanvullende vergoeding zoals voorzien in de collectieve
arbeidsovereenkomst van 31 mei 2017, geregistreerd onder het
nr. 140885/CO/152.01.

Geldigheid

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 juli 2021 en houdt op van
kracht te zijn op 30 juni 2023.

Art. 6. Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités worden, voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden goedge-
keurde notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
21 november 2021.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2021/22879]
30 NOVEMBER 2021. — Wet tot verlenging van de periode waarin

aan de gerechtigden op bepaalde sociale bijstandsuitkeringen, in
het kader van de maatregelen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus COVID-19, een tijdelijke premie toegekend
wordt. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 22 december 2021, p. 121.844, moet de
volgende nota toegevoegd worden:

Nota
Kamer van volksvertegenwoordigers

(www.dekamer.be):
Stukken: 55-2286 (2021-2022)
Integraal verslag: 25 november 2021.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2021/43645]
23 DECEMBER 2021. — Koninklijk besluit houdende wijziging van

het koninklijk besluit van 28 oktober 2021 houdende de nodige
maatregelen van bestuurlijke politie teneinde de gevolgen voor de
volksgezondheid van de afgekondigde epidemische noodsituatie
betreffende de coronavirus COVID-19 pandemie te voorkomen of
te beperken. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 23 december 2021 houdende wijziging van het koninklijk
besluit van 28 oktober 2021 houdende de nodige maatregelen van
bestuurlijke politie teneinde de gevolgen voor de volksgezondheid van
de afgekondigde epidemische noodsituatie betreffende de coronavirus
COVID-19 pandemie te voorkomen of te beperken (Belgisch Staatsblad
van 24 december 2021).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

§ 2. Pour les travailleurs qui sont déterminés à l’article 9, § 1er de la
convention collective de travail no 77bis (emploi de fin de carrière
1/5ème) et qui passent de la diminution de carrière au RCC,
l’indemnité complémentaire du RCC sera calculée sur la base du salaire
que le travailleur percevait avant sa réduction des prestations de
travail.

§ 3. Pour les ouvriers qui font usage du droit à une réduction des
prestations de travail pour les travailleurs âgés de 55 ans et plus,
comme défini à l’article 8, § 1er de la convention collective de travail
no 103, et qui passent de la diminution de carrière au RCC, l’indemnité
complémentaire du RCC sera calculée sur la base du salaire que le
travailleur percevait avant sa réduction des prestations de travail.

§ 4. Le « Fonds social et de garantie flamand », institué par la
convention collective de travail du 28 septembre 2016, enregistrée sous
le no 136145/CO/152.01, prend en charge le remboursement aux
employeurs de l’indemnité complémentaire, tel que prévu dans la
convention collective de travail du 31 mai 2017, enregistrée sous le
no 140885/CO/152.01.

Validité

Art. 5. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er juillet 2021 et cesse de
produire ses effets le 30 juin 2023.

Art. 6. Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur
les conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de la présente convention collective de travail,
les signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations
de travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 21 novembre 2021.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2021/22879]
30 NOVEMBRE 2021. — Loi prolongeant la période pendant laquelle

une prime temporaire est octroyée aux bénéficiaires de certaines
allocations d’assistance sociale, dans le cadre des mesures dans la
lutte contre la propagation du coronavirus COVID−19. — Erratum

Au Moniteur belge du 22 décembre 2021, p. 121.844, il y a lieu
d’ajouter la note suivante :

Note
Chambre des représentants

(www.lachambre.be) :
Documents : 55-2286 (2021-2022)
Compte rendu intégral : 25 novembre 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2021/43645]
23 DECEMBRE 2021. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

28 octobre 2021 portant les mesures de police administrative
nécessaires en vue de prévenir ou de limiter les conséquences pour
la santé publique de la situation d’urgence épidémique déclarée
concernant la pandémie de coronavirus COVID-19. — Traduction
allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 23 décembre 2021 modifiant l’arrêté royal du
28 octobre 2021 portant les mesures de police administrative nécessaires
en vue de prévenir ou de limiter les conséquences pour la santé
publique de la situation d’urgence épidémique déclarée concernant la
pandémie de coronavirus COVID-19 (Moniteur belge du 24 décem-
bre 2021).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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